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Panel 

Model Name 24G4XE

Driving System

Viewable Image Size

Pixel Pitch 0.2745mm(H)x0.2745mm(V)

Others

Horizontal Scan 
Range 

Horizontal Scan 
Size(Maximum)

527.04mm

Vertical Scan Range 

Vertical Scan 
Size(Maximum)

296.46mm

Max Resolution

Plug & Play VESA DDC2B/CI

Power Source

Power Consumption

Typical(Default Brightness 
And Contrast) 

37W

Max. (Brightness = 
100, Contrast =100)

≤ 21W

Standby Mode ≤ 0.3W

Physical

Characteristics 

Connector Type HDMIx2/DP/Earphone Out

Signal Cable Type Detachable

Temperature
Operating

Non-Operating 

-25°C~55°C

Humidity
Operating

Non-Operating 

5%~93% (Non-Condensing) 

Altitude
Operating

Non-Operating

Environmental

540.0x434.5x177.39mm (WxHxD)

3.48kg

Dimensions(with 
stand)

Net Weight

30k~200kHz

48~180Hz

1920x1080@180Hz

TFT Color LCD 

60.5cm Diagonal (23.8�� Wide Screen)

100-240V~, 50/60Hz, 1.5A

0°C~40°C 

10%~85% (Non-Condensing) 

0m~5000m (0ft~16404ft) 

0m~12192m (0ft~40000ft) 

General Specification
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HDMI2HDMI1

OffGaming Mode

50

80

RESOLUTION

1920x1080

REFRESH RATE

60 HZ

BRIGHTNESS

80

INPUT SOURCE

DP

GAMING MODE

Off

Game Setting

Picture

Settings

Audio

OSD Setup

Information

Gaming Mode

Shadow Control

Game Color

Adaptive-Sync

Dial Point

Shadow Boost

MBR

MBR Sync

HDMI1

HDMI2

DP

2

1

M=4.0Max

Dk=8.0 H=2.0 L=10+X

D
3

.8
6

-3
.9

6

M4-P0.7

M4

Wall Mounting: M4*(10+X)mm 
(X=Thickness of Wall mount bracket)

X4

100mm

100mm

*

Monitor

Quick Start Guide Warranty Card

Stand Base

Power Cable

HDMI Cable DP Cable

*

*

Display design may differ from that illustrated

*Different according to countries/regions

H41G24M1615A92

®

Philippines
https://ph.aoc.com/user_manual

Singapore
https://sg.aoc.com/user_manual

Việt Nam
https://vn.aoc.com/user_manual

South Africa
https://za.aoc.com/user_manual

FAQ Driver User
Manual

Hong Kong S.A.R.
https://hk.aoc.com/user_manual

日本
https://jp.aoc.com/user_manual

Malaysia
https://my.aoc.com/user_manual

Find your product and get support

Australia
https://au.aoc.com/user_manual

中國台灣
https://tw.aoc.com/user_manual

 

Europe
https://aoc.com/uk/support

Россия
https://aoc.com/ru/support

Myanmar
https://mm.aoc.com/user_manual

Indonesia
https://id.aoc.com/user_manual

India
https://aoc.com/in-en/support

Canada
https://aoc.com/ca-en/support

New Zealand
https://nz.aoc.com/user_manual 

US
https://aoc.com/us/support

ประเทศไทย
https://th.aoc.com/user_manual

Brasil
https://aoc.portaltpv.com.br/

Middle East
https://me.aoc.com/user_manual

한국
https://kr.aoc.com/user_manual
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Sécurité

Conventions nationales
Les sous-parties suivantes décrivent les diႇérentes conventions de notation utilisées dans ce document.

Remarques, Avertissements et Mises en garde

Partout dans ce guide, les blocs de texte peuvent être accompagnés d’une icône et du texte en gras ou en italique. Ces 
blocs présentent des remarques, des avertissements et des mises en garde, et ils sont utilisés de la manière suivante :

REMARQUE : Une REMARQUE indique des informations importantes qui vous aident à mieux utiliser votre ordinateur.

AVERTISSEMENT : Un AVERTISSEMENT indique soit des dommages potentiels pour le matériel, soit un risque de 
perte de données, et vous recommande une procédure pour éviter le problème.

MISE EN GARDE : Les MISES EN GARDE signalent des risques corporels potentiels et vous indiquent comment éviter 
les problèmes. Certaines mises en garde peuvent apparaître sous diႇérentes formes et ne pas être accompagnées d’un 
icône. Dans ce cas, la présentation spécifique de la mise en garde est rendue obligatoire par l’autorité réglementaire.
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Alimentation

Le moniteur ne doit être utilisé qu’avec le type d’alimentation indiqué sur l’étiquette. Si vous n’êtes pas sûr du type 
d’alimentation électrique fourni dans votre maison, consultez votre revendeur ou la société locale d’électricité. 

Le moniteur est équipé d’une fiche munie d’une borne terre, c’est-à-dire une fiche comportant une troisième broche 
pour la mise à la terre. Pour des raisons de sécurité, cette fiche ne s’insère que dans une prise avec terre. Si votre prise 
n’est pas compatible avec les fiches à trois broches, faites appel à un électricien pour l’installation d’une prise correcte, 
ou utilisez un adaptateur afin de connecter votre appareil à la terre en sécurité. Ne vous privez pas la protection apportée 
par la mise à la terre.

Débranchez l’appareil en cas d’orage ou lorsqu’il ne doit pas être utilisé pendant une longue période. Ceci 
protégera le moniteur contre les dommages liés aux surtensions. 

Ne surchargez pas les fils d’alimentation ou les rallonges. Une surcharge peut engendrer un incendie ou une 
électrocution. 

Afin d’assurer une utilisation satisfaisante, utilisez uniquement le moniteur avec des ordinateurs homologués UL qui 
ont les réceptacles appropriés configurés de manière adéquate et qui mentionnent une utilisation entre 100 et 240V CA, 
Min. 5A.

La prise de courant doit être installée près de l’appareil et être facile d’accès.
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Installation

N’installez pas ce moniteur sur un chariot, un tripode, un établi ou une table si ceux-ci ne sont pas parfaitement 
stables. En cas de chute du moniteur, il risquerait de blesser quelqu’un ou d’être sérieusement endommagé. Utilisez 
seulement un chariot, un établi, un tripode ou une table qui a été recommandé par le fabricant ou qui est vendu avec 
l’appareil. Tout montage de l’appareil doit suivre les instructions du fabriquant et il faut utiliser des accessoires de 
montage recommandés par le fabriquant. Un appareil sur un meuble roulant doit être déplacé avec soin.  

N’insérez jamais des objets dans les fentes du boîtier du moniteur. Cela risquerait de causer un court-circuit et 

poser un risque d’incendie et/ou d’électrocution. Ne renversez jamais de liquides sur le moniteur.  

Ne posez jamais la face avant de l’appareil sur le sol. 

Si vous montez le moniteur sur un mur ou une étagère, utilisez le kit de montage agréé par le constructeur et suivez 
les instructions du kit.  

Pour éviter d’éventuels dommages, par exemple le décollement du panneau de l’écran, veillez à ce que le moniteur 
ne soit pas incliné vers le bas de plus de -5 degrés. Si un angle d’inclinaison de plus de -5 degrés est utilisé, les dommages 
causés au moniteur ne seront pas couverts par la garantie.

Laissez de l’espace autour du moniteur comme indiqué ci-dessous. Sinon, la circulation d’air peut être insuႈsante 
et causer une surchauႇe, ce qui peut provoquer un incendie ou endommager le moniteur. 

Voir ci-dessous pour les zones de ventilation recommandées autour du moniteur lorsque le moniteur est installé sur un 
mur ou sur un support :   

Installé avec la base

Installed with stand
12 pouces

30cm

4 pouces

10cm

4 pouces

10cm4 pouces

10cm

Laissez au moins cet espace 

autour de l�appareil
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Nettoyage

Nettoyez fréquemment le boîtier avec un chiႇon. Vous pouvez utiliser du savon doux pour essuyer les tâches, à la 
place d’un détergent concentré qui pourrait endommager le boîtier.  

Lors du nettoyage, assurez-vous que l’eau n’entre pas dans l’appareil. Le chiႇon utilisé pour le nettoyage ne doit 
pas être dur car il pourrait rayer la surface de l’écran. 

Débranchez le cordon d’alimentation avant de nettoyer l’appareil. 
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Autre

S’il y a une odeur bizarre, des bruits ou de la fumée venant de l’appareil, débranchez IMMÉDIATEMENT le cordon 
d’alimentation et contactez un Centre de service.  

Assurez-vous que les trous de ventilation ne sont pas obstrués par une table ou un rideau.  

Ne pas soumettre le moniteur LCD à d’importantes vibrations ni à des impacts pendant l’utilisation.  

Ne pas cogner ni faire tomber le moniteur pendant l’utilisation ou le transport. 

Les cordons d’alimentation doivent être homologués pour la sécurité. Pour l’Allemagne, cela doit être le type 
H03VV-F/H05VV-F, 3G, 0,75 mm2, ou supérieur. Pour les autres pays, des types appropriés doivent être utilisés en 
conséquence.

Une pression acoustique excessive des écouteurs et des casques peut entraîner une perte auditive. Le réglage 
de l'égaliseur au maximum augmente la tension de sortie des écouteurs et des casques et donc le niveau de pression 
acoustique.
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Réglages

Contenu de la boîte

**

Quick Start Guide

HDMI  Cable          DP  Cable 

* *

Monitor

Power Cable    

Stand BaseWarranty Card

Tous les câbles de signal ne sont pas fournis pour tous les pays et territoires. Vérifiez auprès de votre revendeur local 
ou un bureau local de AOC.
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Configuration du support et de la base
Veuillez installer ou retirer la base en suivant les étapes suivantes.

Réglage :

3

2

1

Retirer :

2

3

1
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Réglage de l’angle de visualisation
Pour obtenir une expérience visuelle optimale, il est recommandé que l’utilisateur s’assure de pouvoir voir l’ensemble de 
son visage à l’écran, puis d’ajuster l’angle du moniteur en fonction de ses préférences personnelles.
Tenez le support de manière à ce que vous ne fassiez pas basculer le moniteur lorsque vous changez l’angle . 
Vous pouvez régler le moniteur de la manière décrite ci-dessous :
 

23-5 18-5

24G4XE 27G4XE

              

REMARQUE :

Ne touchez pas l’écran LCD lorsque vous changez l’angle. Ceci pourrait provoquer des dommages ou abîmer l’écran 
LCD.

 Avertissement

• Pour éviter d’éventuels dommages à l’écran, tels que le décollement du panneau, veillez à ce que le moniteur ne soit 
pas incliné vers le bas de plus de -5 degrés.

• N’appuyez pas sur l’écran lorsque vous ajustez l’angle du moniteur. Tenez toujours par le boîtier.
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Connexion du moniteur
Branchement des câbles à l’arrière du moniteur et de l’ordinateur :

42 531

 

1. HDMI 1

2. HDMI 2

3. DP

4. Casque

5. Alimentation

Connexion à un PC

1. Branchez fermement le cordon d'alimentation à l'arrière de l'écran.
2. Mettez votre ordinateur hors tension et débranchez son câble d’alimentation.
3. Connectez le câble de signal de l'écran au connecteur vidéo situé à l'arrière de votre ordinateur.
4. Insérez le câble d'alimentation de votre ordinateur et de l'écran dans une prise secteur proche.
5. Allumez votre ordinateur et votre écran. 

Si votre moniteur aႈche une image, l’installation est terminée. Si aucune image n’est visible, voir la section Dépannage.
Afin de protéger votre équipement, éteignez toujours l’ordinateur et le moniteur LCD avant de faire les branchements. 
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Wall Mounting
Preparing to Install An Optional Wall Mounting Arm.

2

3

1
100mm

M4
100mm

Ce moniteur peut être fixé au mur avec un bras de fixation que vous achetez séparément. Coupez l’alimentation avant 
de réaliser cette procédure. Suivez ces étapes: 

1. Enlevez la base.

2. Insérez un tournevis à tête plate ou un autre outil plat dans la fente et ouvrez le couvercle arrière.
3. Suivez les instructions du constructeur relatives au montage du bras de fixation au mur.
4. Placez le bras de fixation au mur à l’arrière du moniteur. Alignez les trous du bras avec les trous situés à l’arrière du 

moniteur.

5. Insérez les 4 vis dans les trous et serrez-les.  

6. Reconnectez les câbles. Veuillez vous reporter au manuel de l’utilisateur qui accompagne le bras de montage mural 
optionnel pour les instructions concernant la fixation sur le mur. 

M=4.0Max

Dk=8.0 H=2.0 L=10+X

D
3
.8
6
-3
.9
6

M4-P0.7

Spécifications des vis de support mural : M4*(10 + X) mm (X = épaisseur du support pour montage mural)

M4

100mm

100mm

Remarque: Les trous de vis de montage VESA ne sont pas disponibles sur tous les modèles, veuillez vérifier auprès de 
votre revendeur ou du département oႈciel de AOC. Contactez toujours le fabricant pour toute installation murale.

* La conception de l’écran peut varier par rapport aux illustrations.
  Avertissement

1. Pour éviter d’éventuels dommages à l’écran, tels que le décollement du panneau, veillez à ce que le moniteur ne soit 
pas incliné vers le bas de plus de -5 degrés.

2. N’appuyez pas sur l’écran lorsque vous ajustez l’angle du moniteur. Tenez toujours par le boîtier.
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Fonction de Adaptive-Sync

1. La fonction de Adaptive-Sync fonctionne avec DP/HDMI
2. Cartes graphiques compatibles : La liste conseillée se trouve ci-dessous, elle peut également être consultée en 

visitant www.AMD.com

Cartes graphiques

• Radeon™ RX Vega séries

• Radeon™ RX 500 séries

• Radeon™ RX 400 séries

• Radeon™ R9/R7 300 séries （sauf séries R9 370/X, R7 370/X, R7 265）
• Radeon™ Pro Duo (2016)

• Radeon™ R9 Nano séries

• Radeon™ R9 Fury séries

• Radeon™ R9/R7 200 séries (sauf séries R9 270/X, R9 280/X)

Processeurs

• AMD Ryzen™ 7 2700U

• AMD Ryzen™ 5 2500U

• AMD Ryzen™ 5 2400G

• AMD Ryzen™ 3 2300U

• AMD Ryzen™ 3 2200G

• AMD PRO A12-9800

• AMD PRO A12-9800E

• AMD PRO A10-9700

• AMD PRO A10-9700E

• AMD PRO A8-9600

• AMD PRO A6-9500

• AMD PRO A6-9500E

• AMD PRO A12-8870

• AMD PRO A12-8870E

• AMD PRO A10-8770

• AMD PRO A10-8770E

• AMD PRO A10-8750B

• AMD PRO A8-8650B

• AMD PRO A6-8570

• AMD PRO A6-8570E

• AMD PRO A4-8350B

• AMD A10-7890K

• AMD A10-7870K

• AMD A10-7850K

• AMD A10-7800

• AMD A10-7700K

• AMD A8-7670K

• AMD A8-7650K

• AMD A8-7600

• AMD A6-7400K

http://www.AMD.com
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HDR
Compatible avec les signaux d’entrée au format HDR10.
L’écran peut activer automatiquement la fonction HDR si le lecteur et le contenu sont compatibles. Veuillez contacter le 
fabricant de l’appareil et le fournisseur du contenu pour plus d’informations sur la compatibilité de votre appareil et du 
contenu. Veuillez sélectionner « Désactivé » pour le réglage de la fonction HDR lorsque vous n’avez pas besoin de la 
fonction d’activation automatique.

Remarque :

1. Aucune configuration spéciale n’est nécessaire pour l’interface DisplayPort/HDMI sous WIN10 versions antérieures à 
(plus anciennes que) V1703.

2. Seule l’interface HDMI est disponible et l’interface DisplayPort ne peut pas fonctionner sous WIN10 versions V1703.
3. 3840x2160 recommandé uniquement pour les lecteurs Blu-ray, Xbox et PlayStation.
a. La résolution de l’aႈchage est réglée sur 1920*1080 et HDR est préréglé sur Activé. 
b. Après être entré dans une application, le meilleur eႇet HDR peut être obtenu lorsque la résolution passe à 1920*1080 

(si disponible).

 

1920 x 1080

1920 x 1080
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Réglage

Touches de raccourci

1 42 3 5

1 Source/Quitter

2 Mode jeu

3 Point d’ajustement

4 Menu/Entrer

5 Marche-arrêt

Menu / Entrer

Appuyez pour aႈcher le menu OSD ou confirmer la sélection.

Alimentation

Appuyez sur le bouton Marche pour allumer/éteindre le moniteur.

Point d’ajustement 

En l’absence d’OSD, appuyez sur le bouton Point d’ajustement pour aႈcher / masquer le Point d’ajustement.

Mode jeu

Lorsqu’il n’y a pas d’aႈchage à l’écran, appuyez sur la touche «Gauche» ou «Droite» pour sélectionner le mode de jeu 
(Standard, FPS, RTS, Course, Joueur 1, Joueur 2 or Joueur 3) selon les diႇérents types de jeux.

Source/Quitter

Lorsque l’Aႈchage à l’écran est fermé, appuyez sur le bouton Source/Quitter pour obtenir la fonction de touche rapide 
Source. 

Lorsque le menu OSD est actif, ce bouton agit comme une touche de sortie (pour quitter le menu OSD).
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OSD Setting (Réglages d’OSD)

Instructions simples et basiques sur les touches de contrôle

        RESOLUTION

1920x1080

REFRESH RATE

60 HZ

BRIGHTNESS

80

INPUT SOURCE

DP

Game Setting

Picture

Settings

Audio

OSD Setup

Information

Gaming Mode

Shadow Control

Game Color

Adaptive-Sync

Dial Point

Shadow Boost

MBR

MBR Sync

GAMING MODE

Standard

1). Appuyez sur le bouton  MENU pour activer la fenêtre d’aႈchage à l’écran. 
2). Appuyez sur le bouton  ou  pour naviguer à travers les fonctions. Une fois que la fonction souhaitée est en 

surbrillance, appuyez sur le bouton  MENU / OK pour l’activer. Appuyez sur Gauche ou Droite pour naviguer dans 
les fonctions de sous-menu. Une fois que la fonction souhaitée est en surbrillance, appuyez sur le bouton  MENU  

/ OK pour l’activer. 
3). Appuyez sur  ou  pour changer les paramètres de la fonction sélectionnée. Appuyez sur le bouton  Quitter / 

 pour quitter Si vous voulez régler d’autres fonctions, répétez les étapes 2-3.
4). Fonction de verrouillage OSD : Pour verrouiller OSD, appuyez et maintenez le bouton  MENU pendant que le 

moniteur est éteint, puis appuyez sur le  bouton d’alimentation pour allumer le moniteur. Pour déverrouiller l’OSD 
- appuyez et maintenez le bouton  MENU pendant que le moniteur est éteint, puis appuyez sur le  bouton 
d’alimentation pour allumer le moniteur.

Remarques :

1). Si l’appareil a seulement une source d’entrée, l’élément «Sélection de l’entrée» est désactivé pour l’ajuster.
2). Si la résolution du signal d’entrée est la résolution native ou Adaptive-Sync, alors l’élément « Rapport d’image » n’est 

pas valide.
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Game Setting (Réglage Jeu)

        RESOLUTION

1920x1080

REFRESH RATE

60 HZ

BRIGHTNESS

80

INPUT SOURCE

DP

Game Setting

Picture

Settings

Audio

OSD Setup

Information

Gaming Mode

Shadow Control

Game Color

Adaptive-Sync

Dial Point

Shadow Boost

MBR

MBR Sync

GAMING MODE

Standard

Gaming Mode 

(Mode jeu)

Standard Améliore la lisibilité dans les jeux web et mobiles appropriés.

FPS

Pour jouer des jeux en FPS (first Person Shooters = tir à la 
première personne) Améliore les détails des niveaux de noir dans 
les thèmes noirs.

RTS
Pour jouer des jeux RTS (Real Time Strategy = stratégie en temps 
réel) Améliore la qualité de l’image.

Racing (Course)
Pour jouer des jeux de course, permet un temps de réponse plus 
rapide et une plus grande saturation des couleurs.

Gamer 1 (Joueur 1) Réglages préférentiels de l’utilisateur enregistrés sous Joueur 1.

Gamer 2 (Joueur 2) Réglages préférentiels de l’utilisateur enregistrés sous Joueur 2.

Gamer 3 (Joueur 3) Réglages préférentiels de l’utilisateur enregistrés sous Joueur 3.

Shadow Control 

(Contrôle ombre) 0-100

La valeur pas défaut du contrôle des ombres est 50, l’utilisateur 
peut régler de 50 à 100 ou à 0 pour augmenter le contraste afin 
d’obtenir une image plus nette.
1. Si l’image est trop sombre pour voir clairement les détails, le 

régler de 50 à 100 pour une image claire.
2. Si l’image est trop blanche pour voir clairement les détails, le 

régler de 50 à 0 pour une image claire.
Game Color 

(Couleur Jeu)
0-20

Couleur de jeu fournit des niveaux de 0 à 20 pour ajuster la 
saturation afin d’obtenir une meilleure image.

Adaptive-Sync Oႇ (Arrêt) /On (Marche)

Désactive ou active Adaptive-Sync.
Rappel d’exécution de la fonction  Adaptive-Sync : Lorsque la 
fonction Adaptive-Sync est activée, des clignotements peuvent 
apparaître dans certains jeux.

DialPoint  

(Point composition)
Oႇ (Arrêt) /On (Marche) 
/ Dynamic (Dynamique)

La fonction «Dial Point» (Point de cadran) place un indicateur de 
visée au centre de l’écran pour aider les joueurs à jouer aux jeux de 
tir à la première personne (FPS) avec une visée exacte et précise.

Shadow Boost 

(Amplification 
Ombre)

Oႇ(Arrêt) /  
Level 10(Niveau 10) /  
Level 20(Niveau 20) / 
Level 30(Niveau 30)

Améliore les détails de l’écran dans les zones sombres ou les 

zones claires en ajustant la luminosité dans les zones claires pour 
qu’elles ne soient pas sursaturées.
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MBR 0-20

MBR (Motion Blur Reduction - Réduction du Àou de mouvement) 
oႇre entre 0 et 20 niveaux de réglage pour réduire le Àou de 
mouvement.

Remarque : 
1. La fonction MBR peut être ajustée lorsque Adaptive-Sync 

est désactivé, le délai d’entrée faible est activé et le taux de 

rafraîchissement est ≥75Hz.
2. La luminosité de l’écran diminue lorsque le réglage du 

paramètre augmente.

MBR Sync  

(Synchro MBR)
Oႇ (Arrêt) /On (Marche)

Désactive ou active la fonction Synchro MBR (Motion Blur Remove)

Remarque :
La fonction Synchro MBR peut être ajustée lorsque Adaptive-Sync 
est activé et que le taux de rafraîchissement est ≥75Hz.

Overdrive 

(Surintensification)

Oႇ (Arrêt) Régler le temps de réponse.
Remarque :
1. Si l’utilisateur règle OverDrive sur « Strong » (Élevé), l’image 

aႈchée peut être Àoue. L’utilisateur peut régler le niveau de 
OverDrive ou le désactiver en fonction des préférences. 

2. La fonction « Boost » est optionnelle lorsque Adaptive-Sync est 
désactivé et que le taux de rafraîchissement est ≥75Hz.

3. La luminosité de l’écran diminue lorsque la fonction « Boost » 

est activée.

Weak (Faible)

Medium (Moyen)

Strong (Fort)

Boost (Augmenter)

Frame Counter 

(Compteur de 
trames)

Oႇ (Désactivé) / 
Rightup (Haut-droite) / 
Right-Down (Droitebas)/ 
Left-Down (Basgauche) 

/ Left-Up (Haut-gauche)

Aႈche la fréquence V sur l’angle sélectionné

Remarque :
1). Lorsque « HDR Mode » (Mode HDR) dans « Picture » (Image) est activé, les paramètres « Gaming Mode » (Mode 

Jeu), « Shadow Control » (Contrôle ombres), « Game Color » (Couleur Jeu) ne peuvent pas être ajustés.
2). Lorsque « HDR » dans « Picture » (Image) est activé, les paramètres « Gaming Mode » (Mode Jeu), « Shadow 

Control » (Contrôle ombres), « Shadow Boost » (Amplification ombres), « Game Color » (Couleur Jeu), « MBR » et 
« MBR Sync » (Synchro MBR) ne peuvent pas être ajustés. « Boost » dans « Overdrive » n’est pas disponible.

3). Lorsque « Color Space » (Espace couleur) dans « Picture » (Image) est réglé sur sRGB, les paramètres « Gaming 
Mode » (Mode Jeu), « Shadow Control » (Contrôle ombres), « Shadow Boost » (Amplification ombres) et « Game 
Color » (Couleur Jeu) ne peuvent pas être ajustés.
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Picture(Image)

        RESOLUTION

1920x1080

REFRESH RATE

60 HZ

BRIGHTNESS

80

INPUT SOURCE

DP

Game Setting

Picture

Settings

Audio

OSD Setup

Information

Brightness

Contrast

Gamma

Eco Adjustment

Color Temp.

Red

Green

Blue

GAMING MODE

Standard

Brightness 

(Luminosité) 
0-100 Réglage du rétroéclairage 

Contrast 

(Contraste) 
0-100 Contraste du registre numérique.

Gamma 1.8 / 2.0 / 2.2 / 2.4 / 2.6 Ajuster gamma

Eco 

Adjustment 

(Réglage Éco)

Standard Mode Standard 

Text Mode Text

Internet Mode Internet

Game (Jeu) Mode Jeu

Movie (Film) Mode Film

Sports (Sport) Mode Sport

Reading (Lecture) Mode Lecture

Color Temp. 
(Couleur)

Warm (Chaud) Utiliser la température des couleurs Chaud de EEPROM. 

Normal Utiliser la température des couleurs Normal de EEPROM. 

Cool (Froid) Utiliser la température des couleurs Froid de EEPROM. 

User (Utilisateur) Restaurer la température des couleurs Froid de EEPROM.

Red (Rouge) 0-100 Gain Rouge du Registre Numérique.

Green (Vert) 0-100 Gain Vert du Registre Numérique.

Blue (Bleu) 0-100 Gain Bleu du Registre Numérique.
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HDR

Oႇ (Désactivé)

Définissez le profil HDR en fonction de vos besoins d’utilisation.
Remarque :
Lorsque du contenu HDR est détecté, l’option HDR s’aႈche pour 
eႇectuer des réglages.

DisplayHDR

HDR Picture (Image 

HDR)

HDR Movie (Film HDR)

HDR Game (Jeu HDR)

HDR Mode

(Mode HDR)

Oႇ (Désactivé)
Optimisé pour la couleur et le contraste de l’image, ce qui simulera l’eႇet 
HDR.

Remarque :
Lorsque du contenu HDR n’est pas détecté, l’option Mode HDR sera 
aႈchée pour ajustement.

HDR Picture (Image 

HDR)

HDR Movie (Film HDR)

HDR Game (Jeu HDR)

DCR 

Oႇ (Arrêt) Désactiver le rapport dynamique de contraste

On (Marche) Activer le rapport dynamique de contraste

Color Space 
(Espace 
couleur)

Panneau natif Panneau d’espace de couleur standard.

sRGB Espace de couleur sRGB.

Low Blue 

Mode (Mode 

bleu faible)

Oႇ (Arrêt)

Réduisez l’onde de lumière bleue en contrôlant la température des 
couleurs

Multimedia(Multimédia)

Internet

Oႈce(Bureau)

Reading(Lecture)

Image Ratio 

(Format 

Image)

Full(Plein) / Aspect Sélectionner le format de l’image pour l’aႈchage

Remarque :
1). Lorsque « HDR » est activé, aucun paramètre à l’exception de « HDR » dans « Picture » (Image) ne peut être ajusté.
2). Lorsque « HDR Mode » (Mode HDR) est activé, aucun paramètre à l’exception de « HDR Mode » (Mode HDR), 

« Brightness » (Luminosité), « DCR » ne peut être ajusté.
3). Lorsque « Color Space » (Espace couleur) est réglé sur sRGB, aucun paramètre à l’exception de « Color Space » 

(Espace couleur), « Brightness » (Luminosité), « DCR » ne peut être ajusté.
4). Lorsque « ECO Adjustment » (Réglage Éco) est réglé sur Lecture, « Color Temp. » (Couleur temp), « Gaming Mode » 

(Mode Jeu), « Game Color » (Couleur Jeu), « LowBlue Mode » (Mode Bleu faible), « MBR », « MBR Sync » (Synchro 

MBR) ne peuvent pas être ajustés.
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Settings(Paramètres)

        RESOLUTION

1920x1080

REFRESH RATE

60 HZ

BRIGHTNESS

80

INPUT SOURCE

DP

Game Setting

Picture

Audio

OSD Setup

Information

Language

Input Select

Break Reminder

Off Timer

DDC/CI

Reset

Settings

GAMING MODE

Standard

Language (Langue) Choisir la langue OSD 

Input Select (Sélection 
Entrée)

Auto / HDMI1 / HDMI2 / DP Sélectionner la source d’entrée

Break Reminder 

(Rappel pause) Oႇ (Arrêt) /On (Marche) Rappel de pause si l’utilisateur travaille continuellement 
pendant plus d’1 heure

Oႇ timer (Minuterie 
désact.)

0-24hrs Sélectionner l’heure d’arrêt CC

DDC/CI Oui ou Non Activer ou désactiver le support DDC/CI

Reset (Réinitialiser) Oui ou non Réinitialiser le menu aux réglages par défaut
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Audio

        RESOLUTION

1920x1080

REFRESH RATE

60 HZ

BRIGHTNESS

80

INPUT SOURCE

DP

Game Setting

Picture

Settings

OSD Setup

Information

GAMING MODE

Standard

Audio

Volume

Mute

Volume 0-100 Réglage du volume.

Mute(Sourdine)
Oႇ (Arrêt) /On 
(Marche)

Éteint le volume.
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OSD Setup (Réglage OSD)

        RESOLUTION

1920x1080

REFRESH RATE

60 HZ

BRIGHTNESS

80

INPUT SOURCE

DP

Game Setting

Picture

Settings

OSD Setup

Information

GAMING MODE

Standard

Audio

Transparence

H. Position

V. Position

Time out

Transparence 0-100 Régler le niveau de transparence du menu OSD.

H. Position  

(Position-H) 
0-100 Régler la position horizontale de l’OSD

V. Position  

(Position-V) 
0-100 Régler la position verticale de l’OSD

Timeout  

(Durée OSD) 
5-120 Régler la durée du délai de l’OSD 
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Information

        RESOLUTION

1920x1080

REFRESH RATE

60 HZ

BRIGHTNESS

80

INPUT SOURCE

DP

Game Setting

Picture

Settings

OSD Setup

Information

GAMING MODE

Standard

Audio

Model Name AOC 24G4XE

Resolution 1920(H)x1080(V)

Refresh Rate 60HZ

HDR                     SDR

Sync  Adaptive-Sync

Firmware Version                      Vxx

Firmware Date            xxxxxxxx

Serial Number  xxxxxxxxxxxxx

        RESOLUTION

1920x1080

REFRESH RATE

60 HZ

BRIGHTNESS

80

INPUT SOURCE

DP

Game Setting

Picture

Settings

OSD Setup

Information

GAMING MODE

Standard

Audio

Model Name AOC 27G4XE

Resolution 1920(H)x1080(V)

Refresh Rate 60HZ

HDR                     SDR

Sync  Adaptive-Sync

Firmware Version                      Vxx

Firmware Date            xxxxxxxx

Serial Number  xxxxxxxxxxxxx
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Voyant DEL

État Couleur DEL

Mode Pleine puissance Blanc

Mode Actif-Arrêt Orange 
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Dépannage
Problème & Question Solutions possibles

Le voyant DEL d’alimentation 
est éteint

Assurez-vous que le bouton d’alimentation est en position Marche et que le cordon 
d’alimentation est connecté correctement à une prise électrique avec terre et au 
moniteur. 

Aucune image n’apparaît sur 
l’écran.

Est-ce que le cordon d’alimentation est correctement branché ?

Vérifiez le branchement du cordon d’alimentation et la source.
Est-ce que le câble est correctement branché ?
(Branché à l’aide d’un câble HDMI) 
vérifiez la connexion du câble HDMI   
(Branché à l’aide d’un câble DP) 
vérifiez la connexion du câble DP  
* L’entrée HDMI/DP n’est pas disponible sur tous les modèles.
Si l’appareil est allumé, relancer l’ordinateur pour voir l’écran initial (l’écran 
d’ouverture de session), qui peut être vu.
Si l’écran initial (l’écran d’ouverture de session) apparaît, démarrez l’ordinateur 
dans le mode applicable (le mode sécurisé pour Windows 7/8/10) puis changez 
la fréquence de la carte vidéo. 

(Consulter le Réglage de la résolution optimale) 
Si l’écran initial (l’écran d’ouverture de session) n’apparaît pas, contactez le 
Centre de services ou votre revendeur. 

Pouvez-vous voir “Saisie non supportée” à l’écran ?
Vous verrez ce message quand le signal de la carte vidéo dépasse la résolution 
maximale et la fréquence applicable du moniteur. 
Ajustez la résolution maximale et la fréquence applicable du moniteur.
Assurez-vous que les pilotes du moniteur AOC sont installés.

L’image est Àoue, elle a un 
problème d’ombre 

Réglez les contrôles du Contraste et de la Luminosité. 
Appuyez pour auto-régler. 
Assurez-vous de ne pas utiliser une rallonge ou un boîtier d’interrupteurs. Nous 
vous recommandons de brancher le moniteur directement au connecteur sortie de 

la carte vidéo situé à l’arrière. 

L’image saute, eႇet de vagues 
ou d’ondes visible sur l’écran

Déplacez les appareils électriques qui peuvent provoquer des interférences 
électriques le plus loin possible du moniteur . 
Utilisez le taux de rafraîchissement maximum que votre moniteur est capable de 
supporter avec la résolution que vous utilisez. 

Le moniteur est bloqué en 
mode Veille

L’interrupteur d’alimentation de l’ordinateur doit être en position Marche. 
La carte vidéo de l’ordinateur doit être insérée fermement dans son emplacement. 
Assurez-vous que le câble vidéo du moniteur est connecté correctement à 
l’ordinateur. 

Vérifiez le câble vidéo du moniteur et assurez-vous qu’aucune broche n’est tordue. 
Assurez-vous que votre ordinateur fonctionne en pressant la touche VERR MAJ 
sur le clavier et en vérifiant la DEL de cette touche. La DEL doit s’allumer ou 
s’éteindre lorsque vous pressez la touche VERR MAJ. 

Il manque une des couleurs 
primaires (ROUGE,VERT, ou 
BLEU)

Vérifiez le câble vidéo du moniteur et assurez-vous qu’aucune broche n’est tordue. 
Assurez-vous que le câble vidéo du moniteur est connecté correctement à 
l’ordinateur. 

Défaut des couleurs sur 
l’image (le blanc n’apparaît 
pas blanc)

Réglez la couleur RVB ou sélectionnez la température de la couleur. 

Perturbations horizontales ou 
verticales à l’écran

Utilisez le mode arrêt de Windows 7/8/10/11 pour ajuster HORLOGE et PHASE. 
Appuyez sur faire un auto-ajustement. 

Réglementation et entretien

Veuillez vous reporter aux informations sur la réglementation et l’entretien qui 
se trouvent dans le manuel sur CD ou sur www.aoc.com (pour trouver le modèle 
acheté dans votre pays et pour trouver des informations sur les réglementations et 
l’entretien dans la page d'assistance. 
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Spécifications

Caractéristiques générales
24G4XE

Panneau 

Nom du modèle 24G4XE

Système de fonctionnement Couleur TFT LCD 

Taille de l’image visible 60,5 cm diagonale

Taille des pixels 0,2745mm(H) × 0,2745mm(V)

Vidéo Interface HDMI & Interface DP

Couleurs d’aႈchage 16,7M de couleurs 

Autres

Limites de balayage horizontal 30k~200kHz

Taille d’écran horizontale 

(maximum)
527,04mm

Limites de balayage vertical 48~180Hz

Taille d’écran verticale(maximum) 296,46mm

Résolution optimale préréglée 1920x1080@60Hz

Max resolution 1920x1080@180Hz

Plug & Play VESA DDC2B/CI
Source d’alimentation 100-240V~, 50/60Hz, 1,5A

Consommation électrique

Standard (luminosité et contraste par défaut) 21W

Max, (luminosité = 100, contraste =100) ≤37W
Mode Veille ≤0,3W

Caractéristiques 

physiques
Type de connecteur HDMIx2/DP/Sortie casque
Type de câble de signal Détachable

Environnemental

Température
Utilisation 0°C à 40°C 
Non utilisation -25°C à 55°C

Humidité
Utilisation 10% à 85% (sans condensation) 
Non utilisation 5% à 93% (sans condensation) 

Altitude
Utilisation 0 m à 5000 m (0 à 16404 pieds) 
Non utilisation 0 m à 12192 m (0 à 40000 pieds) 
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27G4XE

Panneau 

Nom du modèle 27G4XE

Système de fonctionnement Couleur TFT LCD 

Taille de l’image visible 68,6 cm diagonale

Taille des pixels 0,31125mm(H) x 0,31125mm(V)

Vidéo Interface HDMI & Interface DP

Couleurs d’aႈchage 16,7M de couleurs 

Autres

Limites de balayage horizontal 30k~200kHz

Taille d’écran horizontale 

(maximum)
597,6mm

Limites de balayage vertical 48~180Hz

Taille d’écran verticale(maximum) 336,15mm

Résolution optimale préréglée 1920x1080@60Hz

Max resolution 1920x1080@180Hz

Plug & Play VESA DDC2B/CI
Source d’alimentation 100-240V~, 50/60Hz, 1,5A

Consommation électrique

Standard (luminosité et contraste par défaut) 24W

Max, (luminosité = 100, contraste =100) ≤46W
Mode Veille ≤0,3W

Caractéristiques 

physiques
Type de connecteur HDMIx2/DP/Sortie casque
Type de câble de signal Détachable

Environnemental

Température
Utilisation 0°C à 40°C 
Non utilisation -25°C à 55°C

Humidité
Utilisation 10% à 85% (sans condensation) 
Non utilisation 5% à 93% (sans condensation) 

Altitude
Utilisation 0 m à 5000 m (0 à 16404 pieds) 
Non utilisation 0 m à 12192 m (0 à 40000 pieds) 
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Modes d’affichage préréglés

STANDARD RÉSOLUTION(±1Hz)
FRÉQUENCE 

HORIZONTALE (kHZ)
FRÉQUENCE 

VERTICALE (Hz)

VGA

640x480@60Hz 31.469 59.94

640x480@67Hz 35 66.667

640x480@72Hz 37.861 72.809

640x480@75Hz 37.5 75

640x480@100Hz 51.08 99.769

640x480@120Hz 61.91 119.518

SD 720x576@50Hz 31.25 50

SVGA

800x600@56Hz 35.156 56.25

800x600@60Hz 37.879 60.317

800x600@72Hz 48.077 72.188

800x600@75Hz 46.875 75

800x600@100Hz 62.76 99.778

800x600@120Hz 76.302 119.972

XGA

1024x768@60Hz 48.363 60.004

1024x768@70Hz 56.476 70.069

1024x768@75Hz 60.023 75.029

1024x768@100Hz 80.448 99.811

1024x768@120Hz 97.551 119.989

SXGA
1280x1024@60Hz 63.981 60.02

1280x1024@75Hz 79.976 75.025

FHD
1920x1080@60Hz 67.5 60

1920x1080@120Hz 137.283 120.003

FHD(DP) 1920x1080@144Hz 162.003 144.003

FHD 1920x1080@180Hz 199.803 180.003

MAC MODES

SVGA 832x624@75Hz 49.725 74.551

DOS 720x400@70Hz 31.469 70.087

Remarque: Conformément à la norme VESA, il peut y avoir une certaine erreur (+/-1Hz) lors du calcul du taux de 
rafraîchissement (fréquence du champ) des diႇérents systèmes d’exploitation et cartes graphiques. Afin d’améliorer la 
compatibilité, la fréquence de rafraîchissement nominale de ce produit a été arrondie. Veuillez vous reporter au produit 
réel.
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Assignations des broches

Câble de signal d’aႈchage couleur à 19 broches

Broche N. Nom du signal Broche N. Nom du signal Broche N. Nom du signal

1. Données TMDS 2+ 9. TMDS données 0- 17. DDC/CEC Masse

2. Ecran Données TMDS 2 10. Horloge TMDS + 18. Alimentation +5V

3. TMDS données 2- 11. Ecran d’horloge TMDS 19.
Détection connexion à 
chaud

4. Données TMDS 1+ 12. Horloge TMDS-

5. Ecran données TMDS 1 13. CEC

6. TMDS données 1- 14.
Réservé (pas connecté 
sur appareil)

7. Données TMDS 0+ 15. SCL

8. Ecran Données TMDS 0 16. SDA

Câble de signal d’aႈchage couleur à 20 broches

Broche No. Nom du signal Broche No. Nom du signal

1 ML_Lane 3 (n) 11 TERRE

2 TERRE 12 ML_Lane 0 (p)

3 ML_Lane 3 (p) 13 CONFIG1

4 ML_Lane 2 (n) 14 CONFIG2

5 TERRE 15 AUX_CH(p)

6 ML_Lane 2 (p) 16 TERRE

7 ML_Lane 1 (n) 17 AUX_CH(n)

8 TERRE 18 Détection connexion à chaud

9 ML_Lane 1 (p) 19 Retour DP_PWR

10 ML_Lane 0 (n) 20 DP_PWR
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Plug & Play

Fonctionnalité Plug & Play DDC2B

Ce moniteur est possède les capacités VESA DDC2B conformément aux normes VESA DDC. Cela permet au moniteur 
d’informer le système hôte de son identité, et en fonction du niveau de DDC utilisé, de communiquer des informations 
supplémentaires concernant ses possibilités d’aႈchage.

Le DDC2B est un canal de données bidirectionnel basé sur le protocole I2C. L’hôte peut demander l’information EDID 
par l’intermédiaire du canal DDC2B.

®



1

Adjusting(English)

Setting Optimal Resolution

Windows 10

For Windows 10:

• Right click START. 

• Click “CONTROL PANEL”.

• Click “DISPLAY”. 
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• Click on the “Change display settings” button. 

• Set the resolution SLIDE-BAR to Optimal preset resolution.
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Windows 8

For Windows 8:

• Right click and click All apps at the bottom-right of the screen.

• Set the “View by” to “Category”.

• Click “Appearance and Personalization”. 
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• Click “DISPLAY”. 

• Set the resolution SLIDE-BAR to Optimal preset resolution
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Windows 7

For Windows 7:

• Click START. 

• Click “CONTROL PANEL”.

• Click “Appearance”.

• Click “DISPLAY”. 
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• Click on the “Change display settings” button.

• Set the resolution SLIDE-BAR to Optimal preset resolution
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Driver(English)

Monitor Driver

Windows 10

• Start Windows® 10

• Right click START.
• Click “Control Panel”.

• Click on the “Display” icon.
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• Click on the ”Change display settings” button

• Click the ”AdvancedSettings” button. 
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• Click the “Monitor” tab and then click the “Properties” button.

• Click the “Driver” tab. 

• Open the “Update Driver Software-Generic PnP Monitor” window by clicking on “Update Driver... “ and then click 
the “Browse my computer for driver software” button. 
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• Select “Let me pick from a list of device drivers on my computer”. 

• Click the “Have Disk” button. Click on the “Browse” button and navigate to the following directory:  
X:\Driver\module name )where X is the drive letter designator for the CD-ROM drive).

• Select the “xxx.inf” ¿le and click the “Open” button. Click the “OK” button. 

• Select your monitor model and click the “Next” button. The ¿les will be copied from the CD to your hard disk drive. 
• Close all open windows and remove the CD. 
• Restart the system. The system will automatically select the maximum refresh rate and corresponding Color Matching 

Pro¿les. 



11

Windows 8

• Start Windows® 8

• Right click and click All apps at the bottom-right of the screen.

• Click on the “Control Panel” icon

• Set the “View by” to “Large icons” or “Small icons”.
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• Click on the “Display” icon.

• Click on the “Change display settings” button.

• Click the “Advanced Settings” button.
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• Click the “Monitor” tab and then click the “Properties” button.

• Click the “Driver” tab. 

• Open the “Update Driver Software-Generic PnP Monitor” window by clicking on “Update Driver...” and then click 
the “Browse my computer for driver software” button. 
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• Select “Let me pick from a list of device drivers on my computer”. 

• Click the “Have Disk” button. Click on the “Browse” button and navigate to the following directory:  
X:\Driver\module name )where X is the drive letter designator for the CD-ROM drive).

• Select the “xxx.inf” ¿le and click the “Open” button. Click the “OK” button. 

• Select your monitor model and click the “Next” button. The ¿les will be copied from the CD to your hard disk drive. 
• Close all open windows and remove the CD. 
• Restart the system. The system will automatically select the maximum refresh rate and corresponding Color Matching 

Pro¿les. 
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Windows 7

• Start Windows® 7

• Click on the “Start” button and then click on “Control Panel”.

• Click on the “Display”icon.

• Click on the “Change display settings” button.
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• Click the “Advanced Settings” button.

• Click the “Monitor” tab and then click the “Properties” button.

• Click the “Driver” tab. 
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• Open the “Update Driver Software-Generic PnP Monitor” window by clicking on “Update Driver...” and then click 
the “Browse my computer for driver software” button. 

• Select “Let me pick from a list of device drivers on my computer”. 

• Click the “Have Disk” button. Click on the “Browse” button and navigate to the following directory:  
X:\Driver\module name)where X is the drive letter designator for the CD-ROM drive).

• Select the “xxx.inf” ¿le and click the “Open” button. Click the “OK” button. 

• Select your monitor model and click the “Next” button. The ¿les will be copied from the CD to your hard disk drive. 
• Close all open windows and remove the CD. 
• Restart the system. The system will automatically select the maximum refresh rate and corresponding Color Matching 

Pro¿les. 
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G-Menu

MENU

Welcome to “G-Menu” software by AOC. G-Menu makes it easy to adjust your monitor display setting by using on screen 
menus instead of the OSD button on the monitor. To complete installation, please follow the installation guide. The 

software Supported operating systems: Windows 10, Windows 8, Windows 7. 

Note:

Features are not available for all models.

(FOR G-Menu MODELS)
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e-Saver

Welcome to use AOC e-Saver monitor power management software! The AOC e-Saver features Smart Shutdown
functions for your monitors, allows your monitor to timely shutdown when PC unit is at any status )On, Off, Sleep/Standby 
mode or Screen Saver); the actual shutdown time depends on your preferences (see example below).

Please click on “driver/e-Saver/setup.exe” to start installing the e-Saver software, follow the install wizard to
complete software installation.

Under each of the four PC status, you may choose from the pull-down menu the desired time )in minutes) you’re your 
monitor to automatically shut down. The example above illustrated:

The monitor will never shutdown when the PC is powered on.
The monitor will automatically shutdown 5 minutes after the PC is powered off.
The monitor will automatically shutdown 10 minutes after the PC is in sleep/standby mode.
The monitor will automatically shutdown 20 minutes after the screen saver appears.

You can click “RESET” to set the e-Saver to its default settings like below.

(FOR e-Saver MODELS)
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Screen+

Welcome to “Screen+” software by AOC. Screen+ software is a desktop screen splitting tool; it splits the desktop into 
different panels, and each panel displays a different window. You only need to drag the window to a corresponding panel 

when you want to access it. It supports multiple monitor display to make your task easier. Please follow the installation 
software to install it. The software Supported operating systems: Windows 10， Windows 8,Windows 7.

(FOR Screen+ MODELS)
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Réglage(French)

Régler la résolution optimale

Windows 10

Dans Windows 10:

• Cliquez droit sur DÉMARRER. 
• Cliquez sur »CONTROL PANEL )PANNEAU DE CONFIGURATION)«.

• Cliquez sur »DISPLAY )AFFICHAGE)«. 
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• Cliquez sur le bouton »Change display settings )Changer les paramètres d’af¿chage)«. 

• Réglez la SLIDE-BAR )BARRE DÉFILANTE) de la résolution sur Résolution optimale prédé¿nie.
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Windows 8

Dans Windows 8:

• Cliquez sur le bouton droit et cliquez sur All apps )Toutes les apps) en bas à droite de l’écran.

• Réglez »View By )Voir par)« sur »Category )Catégorie)«.
• Cliquez sur »Appearance and Personalization )Apparence et personnalisation)«. 
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• Cliquez sur »DISPLAY )AFFICHAGE)«. 

• Réglez la SLIDE-BAR )BARRE DÉFILANTE) de la résolution sur Résolution optimale prédé¿nie.
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Windows 7

Dans Windows 7:

• Cliquez sur START )DEMARRER). 
• Cliquez sur »CONTROL PANEL )PANNEAU DE CONFIGURATION)«.

• Cliquez sur »Appearance )Apparence)«.

• Cliquez sur » DISPLAY )AFFICHAGE)«. 
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• Cliquez sur le bouton »Change display settings )Changer réglages d’af¿chage)« .

• Réglez la SLIDE-BAR )BARRE DÉFILANTE) de la résolution sur Résolution optimale prédé¿nie.
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Pilote(French)

Pilote du moniteur

Windows 10

• Démarrez Windows® 10.

• Cliquez droit sur START )DÉMARRER).
• Cliquez sur »Control Panel )Panneau de con¿guration)«.

• Cliquez sur l’icône »Display )Af¿chage)«.
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• Cliquez sur le bouton »Change display settings )Changer réglages d’af¿chage)«

• Cliquez sur le bouton »Advanced Settings )Réglages avancés)«. 
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• Cliquez sur l’onglet »Monitor )Moniteur)« puis cliquez sur le bouton »Properties )Propriétés)« .

• Cliquez sur l’onglet »Driver )Pilote)«. 

• Ouvrez la fenêtre » Update Driver Software-Generic PnP Monitor )Mettre à jour logiciel pilote - Moniteur PnP 
générique)« en cliquant sur »Update Driver...)Mettre à jour le pilote...)« puis cliquez sur le bouton » Browse my 
computer for driver software (Parcourir mon ordinateur pour logiciel pilote)». 
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• Sélectionnez »Let me pick from a list of device drivers on my computer )Choisir parmi une liste de pilotes de 
périphériques sur mon ordinateur)«. 

• Cliquez sur le bouton »Have Disk )Avoir disque)«. Cliquez sur le bouton »Browse )Parcourir)« et allez vers le 
répertoire suivant : X:\Driver\module name )où X est la lettre correspondant au lecteur de CD-ROM).

• Sélectionnez le ¿chier »xxx.inf« et cliquez sur le bouton »Open )Ouvrir)« . Cliquez sur le bouton »OK«. 
• Choisissez votre modèle de moniteur et cliquez sur le bouton »Next )Suivant)«. Les ¿chiers seront copiés du CD sur 

votre disque dur. 
• Fermez toutes les fenêtres ouvertes et éjectez le CD. 
• Redémarrez le système. Le système sélectionne automatiquement le taux de rafraîchissement maximal et le pro¿l de 

couleur correspondant. 
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Windows 8

• Démarrez Windows® 8

• Cliquez sur le bouton droit et cliquez sur All apps )Toutes les apps) en bas à droite de l’écran.

• Cliquez sur l’icône du » Control Panel )Panneau de con¿guration)« icon
• Réglez »View By )Voir par)« sur »Large icons )Grandes icônes)« or »Small icons )Petites icônes)«.
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• Cliquez sur l’icône »Display )Af¿chage)«.

• Cliquez sur le bouton »Change display settings )Changer réglages d’af¿chage)« .

• Cliquez sur le bouton »Advanced Settings )Réglages avancés)« .
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• Cliquez sur l’onglet »Monitor )Moniteur)« puis cliquez sur le bouton »Properties )Propriétés)« .

• Cliquez sur l’onglet »Driver )Pilote)« . 

• Ouvrez la fenêtre de «Update Driver Software-Generic PnP Monitor )Mettre à jour logiciel pilote - Moniteur PnP 
générique) « en cliquant sur»Update Driver...)Mettre à jour le pilote...)»puis cliquez sur le bouton «Browse my 
computer for driver software (Parcourir mon ordinateur pour logiciel pilote)» . 
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• Sélectionnez »Let me pick from a list of device drivers on my computer )Choisir parmi une liste de pilotes de 
périphériques sur mon ordinateur)«. 

• Cliquez sur le bouton »Have Disk )Avoir disque)« . Cliquez sur le bouton » Browse )Parcourir)« et naviguez vers le 
répertoire suivant : X:\Driver\module name )où X est la lettre correspondant au lecteur de CD-ROM).

• Sélectionnez le ¿chier«xxx.inf« puis cliquez sur le bouton »Open )Ouvrir)« . Cliquez sur le bouton »OK« . 
• Sélectionnez le modèle de votre moniteur et cliquez sur le bouton »Next )Suivant)« . Les ¿chiers seront copiés du CD 

sur votre disque dur. 
• Fermez toutes les fenêtres ouvertes et éjectez le CD. 
• Redémarrez le système. Le système sélectionne automatiquement le taux de rafraîchissement maximal et le pro¿l de 

couleur correspondant. 
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Windows 7

• Démarrez Windows® 7

• Cliquez sur le bouton »Start )Démarrer)« puis cliquez sur »Control Panel )Panneau de con¿guration)«.

• Cliquez sur l’icône »Display )Af¿chage)«.

• Cliquez sur le bouton »Change display settings )Changer réglages d’af¿chage)« .



216

• Cliquez sur le bouton »Advanced Settings )Réglages avancés)« .

• Cliquez sur l’onglet »Monitor )Moniteur)« puis cliquez sur le bouton »Properties )Propriétés)«.

• Cliquez sur l’onglet »Driver )Pilote)«. 
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• Ouvrez la fenêtre »Update Driver Software-Generic PnP Monitor )Mettre à jour le pilote logiciel - Moniteur PnP 
générique)« en cliquant sur »Update Driver...)Mettre à jour le pilote...)«puis cliquez sur le bouton »Browse my 
computer for driver software (Parcourir mon ordinateur pour trouver le pilote logiciel)». 

• Sélectionnez »Let me pick from a list of device drivers on my computer )Choisir parmi une liste de pilotes de 
périphériques sur mon ordinateur)«. 

• Cliquez sur le bouton »Have Disk )Avoir disque)«. Cliquez sur le bouton »Browse )Parcourir)« et allez vers le 
répertoire suivant : X:\Driver\module name )où X est la lettre correspondant au lecteur de CD-ROM).

• Sélectionnez le ¿chier »xxx.inf« et cliquez sur le bouton »Open )Ouvrir)«. Cliquez sur le bouton »OK«. 
• Sélectionnez le modèle de votre moniteur et cliquez sur le bouton »Next )Suivant)« . Les ¿chiers seront copiés du CD 

sur votre disque dur. 
• Fermez toutes les fenêtres ouvertes et éjectez le CD. 
• Redémarrez le système. Le système sélectionne automatiquement le taux de rafraîchissement maximal et le pro¿l de 

couleur correspondant. 

• 
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G-Menu

MENU

Bienvenue au logciel » G-Menu « de AOC. G-Menu vous aidera à ajuster facilement les paramètres d’af¿chage du 
moniteur à l’aide de menus à l’écran au lieu de boutons OSD sur le moniteur. Pour terminer l’installation, s’il vous plaît 
suivez le guide d’installation. Systèmes d’exploitation pris en charge par le logiciel : Windows 10, Windows 8, Windows 
7.  

REMARQUE:

Les fonctions ne sont pas disponibles sur tous les modèles.

(POUR LES MODÈLES G-Menu)
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e-Saver

Bienvenu au logiciel de gestion d’économie d’énergie e-Saver de AOC ! Le e-Saver AOC comporte une fonction 
d’extinction intelligente pour vos moniteurs, qui permet à ceux-ci de s’éteindre lorsque le PC est dans n’importe quel état 
que ce soit )On, Off, Mode Sommeil/Veille ou économiseur d’écran). Le temps d’arrêt réel dépend de vos préférences 
(voir exemple ci-dessous).

Veuillez cliquer sur “driver/e-Saver/setup.exe” pour lancer l’installation du logiciel e-Saver, puis suivez l’assistant 
d’installation pour mener à bien l’installation du logiciel.

Dans les quatre états de votre PC, vous pouvez choisir dans le menu déroulant le temps souhaité )en minutes) au bout 
duquel votre moniteur s’éteindra automatiquement. L’exemple ci-dessous est illustré :

1). Le moniteur ne s’éteindra jamais lorsque le PC est allumé.
2). Le moniteur s’éteindra automatiquement 5 minutes après que le PC soit éteint.
3). Le moniteur s’éteindra automatiquement 10 minutes après que le PC soit en mode sommeil/veille.

4). Le moniteur s’éteindra automatiquement 20 minutes après l’af¿chage de l’économiseur d’écran.

Vous pouvez cliquer sur “RESET )RÉINITIALISER)” pour régler e-Saver sur les réglages par défaut comme ci-dessous.

(POUR LES MODÈLES e-Saver)



220

Screen+

Bienvenu au logiciel »Screen+« de AOC. Le logiciel Screen+ est un outil de division d’écran de bureau, il divise le bureau 
en plusieurs panneaux différents, et chaque panneau af¿che une fenêtre différente. Vous devez seulement tirer la fenêtre 
dans un panneau correspondant lorsque vous souhaitez y accéder. Il supporte l’af¿chage multi-écran pour vous faciliter 
la tâche. Veuillez suivre le logiciel d’installation pour l’installer. Systèmes d’exploitation pris en charge par le logiciel : 
Windows 10, Windows 8, Windows 7.

(POUR LES MODÈLES Screen+)
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